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Hei «Clarky. MoBnenHto nepconaxa Jlyi3u nputamanHe BUKOPUCTAHHS 0Opa3HUX JIETATBHUX
OMUCiB Ta emiTeTiB. Y0IOBIUMM MEpPCOHAKAaM MpPUTAMaHHE BUKOPUCTaHHS ()pa3 Ta JIEKCEM
KJIile, BOHU OLIbIlIe 30CEpe/PKeHI Ha pe3yibTaTi, B TOM Yac SIK >KIHOYl MEePCOHaXKl — Ha
npoueci. KpiM Buile 3rajanux CTUIICTHYHUX 3aCO0iB BHUPAKEHHS KOHIICTITY «KOXAHHSI»
3YCTPiYa€ThCSI BUKOPUCTAHHS MIOPIBHSHHS Ta OKCUMOPOHY.

JIITEPATYPA

1. Moiiec, Jlxxomxo. 1o 3yctpiui 3 ToOor0: poman / J[omko Motiec ; [mep. 3 anrit. H. Xaenpkoi]. —
Xapkis: Kiry0 cimeiin. no3sims, 2017. — 379 c.

2. Kupumuna A. B.  Pa3BuTue TeHAEpHBIX  HUCCleNOBaHMK B JUHrBUCTHKE  [Tekct]/
A. B. Kupwinna // @unonorndeckue Hayku. — 1998. — Ne 2. — C. 51-58.

3. Abbyy Lingvo: AHrmo—ykpaiHcbkuii ciioBHHUK. [EnexTponHmii pecypc]. — Pexum nocrymy:
http://www.lingvo.ua/uk/Translate/en—uk/ (AL).

4. Moyes J. Me Before You [EnekTpoHHUI pecypc]. — Pexxum JIOCTYIIY:
http://www.manybooks4u.net/book2/Me Before_You/.

5. OED, Oxford English Dictionary [Enextponuuii pecypc]. — Pexxum nocrymy : www.oed.com.

6. Tannen D. Du kannst mich einfach nicht verstehen. Warum Maenner undFraue aneinender
vorbeireden / D. Tannen. — Hamburg, 1991. — 164 p.

7. The Free Dictionary: TiymadHuii CJIOBHHK aHTIIMCHKOT MOBH. [ EnmekTponHuit pecypc|. — Pexxum
nocrymy : https://www.thefreedictionary.com/.

I'nuoa Mapia
Hayxoeuii kepisnux — kano. ¢ghinon. nayk, ooyeum Iapacum T. O.

CJIOBECHI IIOETUYHI OBPA3U
Y TBOPAX 3BIPKH P. ®DPOCTA «MOUNTAIN INTERVAL»

Y emammi nooano eusnauenusn cnogecnozo noemuunozo oopazy (CII10). Bucsimaeno
noensaou niHesicmie wooo kinacughixayii CIIO. Hageoeno mnpukiaou 6uKopucmaHsi
apxemunuux, cmepeomunnux, ioiomunnux ma xeHomunuux CIIO y meopax 30ipKu
P. @pocma « Mountain Intervaly.

Knrouoei cnoea: crosecruii noemuunuii oopas (CI10), apxemun, idiomun, kenomun, oopas.

OO0pa3HiCTh K JOMIHAaHTHA BIACTUBICTh XYIAOXHBOT'O TBOPY, MOETHYHOTO 30KpEMa,
3aBxkAM Oyna y (oOKycl yBaru HOOCHII)KEHb HAyKOBIIIB PI3HUX KT 1 JIHTBICTUYHHUX
napanurm. [losiBi XynoxkHbporo oopasy nepeaye gopmyBaHHs 00pa3y K GopMH MUCIEHHS,
OCKUIBKH JIFOJIMHA MOKE YSIBUTH OJIMH MPEAMET 3a IOTIOMOTOI0 1HIIIOTO, 8 TAKOXK il BJacTHBa
3IaTHICTH CHIBBIIHOCHUTH SIBHIIA HABKOIMIITHBOI JIMCHOCTI OAWH 3 OJHKUM [2, ¢. 8].

CnoBecuuii nmoetnunuit o6pa3z (CIIO) — ne cnemudiuyHa ¢opma BigoOpakeHHS
JTIACHOCTI 4Yepe3 KOHKPETHO-UYTTEBY JNlaHICTh mpenmMera BimoOpaxenHs [3, c.97]. CIIO
XapaKTePU3YEThCS CYKYIHICTIO TaKUX 1HIUBIIYaIbHUX O3HAK, K (hopma, BeIMUMHA, KOJIIp,
crocid nii, skl aKTUBYIOThCA y cBigomocti mroaunu. EMorniiinicts CIIO mae MoXIuBICTH
BIJIPI3HUTH HOTO BiJ MOBCAKAECHHUX (OpM ysiBIEHHs aiiicHocTi [1, c. 51].

CnoBecHuii moetnuHuii o0Opa3 ToOeaHye B cobl  Taki Tpu  imocraci:
MepEeAKOHIENITYalbHy, KOHIENTyalbHy Ta BepOanbHy. k. Jlakopd Tta M. [JxoHCOH
BBAXKAIOTh, WLI0 MAapTHUIEI0, MIACPYTAM CJIOBECHOIO IIOETUYHOrO 00pa3sy € came
NepeIKOHIENTyallbHa cTopoHa [4, ¢. 10-13].
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Mertor cratTi € po3risa nepeakoHuentyaibHoro acnekty CIIO — apxeTunHux,
CTEPEOTUIHHX, 1110TUNHUX Ta keHoTunHUX CIIO y moetnmunux tekcrax 30ipku «Mountain
Interval» P. ®pocra.

Cmucnom 00pasy € apxeTun, popMma iCHyBaHHS KOJIEKTUBHOTO M03aCB1JOMOI0, KOTpa
HAMIOBHIOETHCSL 3MICTOM Y CBiZIOMOCTI uepe3 Midoiioriuni oOpa3u CHUMBOJU, MOTHUBHU 1
CIOKETH. bynp sKUi apxeTwi — e XyIOoXHiM o0pa3, SKuil akTyanidye 1 BUHOCHTH Ha
MOBEPXHIO 3B'SA30K JIIOJUHH 3 TIEPBICHUM CBITOBIAYYTTSAM. ApPXETHUI aKTHUBYETHCS
aBTOMATUYHO T03aCBIJIOMUMH KOTHITHBHHUMH orepaitismu [4, ¢.10—13]. Apxetunni CIIO
BTUTIOIOTH 3HaHHS (DOJBKIOPY, O10MHHUX Ta MiBOJOTIYHUX CIOXKETIB, TOOTO MEBHI 3HAHHS
po CBIT, a A cTBopeHHd HoBUX CIIO moTpiOHO 3alyduTH 3HAHHSA PO MOBY, a TAKOXK
BJIATHCS /10 MaHITyTIOBAHHS MOBHUMH CYTHOCTSIMH B MEKaxX MOCTUYHOI KOMIIETEHIIiT aBTOpa
Ta yntaya. 30ipka P. ®pocta «Mountain Interval» xapaktepusyerbes HasBHICTIO CI1O. Meta
i€l crarti — knacudikyBatu CIIO y maniit 361ipiii P. @pocra.

Apxerunnumu obpazamu, 3a JI. benexoBoro, € Taki CIIO, ski BimoOpaxkaroTh
MidomoeTnuHy KapTuHy cBiTy. Midomoriuni, 6i6iiiHI Ta (ONBKIOPHI 3HAHHS TPO CBIT
BTUTIOIOTHCS B 00pa3ax-CrokeTax 1 oOpa3ax-CMMBOJaxX. BiIMIHHICTh M) HUMH TOJISTAE B
TOMY, IO AapXETHUIHI OOpa3H-CIOKETH BHMAraloTh aKTHBi3alil (QOHOBHX KYyJIbTYpHO
SHITUKJIONICTUYHIX 3HAHb, TAKUM YHHOM BOHHM BUKOHYIOTH Mi3HABAIBHO-TBOPUY (QYHKIIIIO. Y
TOH Yac 5K, apXeTUNHI 0O0pa3u-CUMBOJIM AacCOINIOIOTHCA 31 CTBOPEHHSM EMOIIMHOTO
HaNpyXEeHHs, 1110 MPU3BOJIUTH A0 YIOBUIbHEHHS 00po0OkH iHpopMaii [1, c. 12].

Biracui Ha3BU Ta 1UTAllii 3 JKEPE, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS MIOETAMH SIK CTHIICTHYHUN
OpUiOM ajro3iif, BKa3ylOThb Ha HAsBHICTb AapXETUNMHUX oOpa3iB. A caMe HapaTHBHE
ManyBaHHS /1a€ MOKJIMBICTh BTUIUTH M1(OJIOriyH1, 010:11iH1 Ta HONBKIOPHI 3HAHHS PO CBIT
B apXeTUIHUX 00pazax. Takum yuHOM crokeT npoekTyeTbes Ha CIIO sik y He3MiHHOMY, Tak
y iepedpazoBOMY BUTIISII.

MarmnyBaHHs € JIIHTBOKOTHITUBHOIO ONEPAIli€l0 MPOEKTYBAHHS CTPYKTYp 3HAHBb PO
BJIACTUBOCTI ¥ O3HAaKU OO’€KTIB 1 SBUI HABKOJIUIIHLOI JIMCHOCTI, IO OMPEAMETHEHI B
HOMIHATHUBHUX OJUHUIISX CYy0’ €KTHOI Ta 00’ €KTHOT YaCTUHU CIIOBECHOTO MOETHYHOTO 00pa3y.
3aJie’)kHO BiJ BUIB TOETUYHOTO MUCIICHHS Ta KOHIENTYaJIbHUX TPOMIB, SIKI € KOTHITUBHOIO
6a3oro CIIO, BUOKpEMITIOIOTHCSA P13HI BUJIM MallyBaHb. AHAJIOrOBe (AaTpUOYTUBHE, PEJISITUBHE
W cuTyaTHBHE), CYOCTHUTYTHMBHE, KOHTpPACTHMBHE W HapaTHBHE MallyBaHHS IOB’si3aHi 3
napaaurmaTukoro CITO, HaTOMICTh KOHCTPYKTUBHO-TBOpYE BIJOMBAE MOro CHHTAarMaTH4H1
BiacTuBocCTi [1, c. 18].

Ycraneni noetudHi (OpPMYIH, M0 BTUTIOIOTHCS Y MOCTIHHO TOBTOPIOBAHUX MOSTUYHUX
MOPIBHSIHHSAX, emiTeTax, mMeTradopax, OKCIOMOpoHax € Mapkepamu crepeotunHux CIIO.
JI. BenexoBa 3milicHWIA TONIT CTEPEOTUITHUX O0OpasziB Ha YHiBepcalbHi, KYJIbTYpPHO-
cnenudivyHi Ta aBTOPChKi [1, . 56].

VuiBepcanbHi CIIO xapakTepu3yloThbCsl HASBHICTIO MOCTIMHMX TaBTOJOTTYHUX
emiteTiB. Jlo KyJnbTypHO-crienu(pIYHUX CTEPEOTUIIHUX OOpa3iB HajeXaTb 300HIMU Ta
¢biToHIMH, sKi (GOPMYIOTHCA NUISIXOM aTPpUOYTHBHOTO MAaIlyBaHHS TEBHUX BJIACTUBOCTEH
TBapuH Ta pocnuH. JI. benexoBa BBaxae, 1110 y KOkHiil MOBI (DiTOHIMU Ta 300HIMU HAJITICH]
CUMBOJIIYHUMU 3HAYEHHSMH 1 € SPOM HaI[lOHAJIBHOT KYJbTYPH KOXKHOTO Hapoay [1, c. 56].
Adopusmu, sKi CHCTEMaTUYHO ITUTYIOTHCS Yy TBOPaxX, BBaxarThcs aBTopchbkumu CIIO.

HoBooOpa3u mpu3BoasTh A0 BUHUKHEHHS HOBUX OOpa3HHMX IMOHATH (1AIOTHIIIB) Ta
HOBUX BY3JIB Yy KOHIENTyaldbHIA Mepexi MOHATh (KEHOTHUIB). [M1OTHUNHI Ta KEHOTHIIHI
CJIOBECHI MOETUYHI 00pa3u XapaKTHUPU3YIOThCS PI3HUMHM JIHTBOKOTHITUBHUMU MpOLECAMU
CTBOpPEHHS HOBM3HH [1, c. 57].

22



Ninrsoctunictuka. CouioniHreictuka. JliHrBoKyabTyponoris

Omnepatii HapaTHBHOTO 1 KOHCTYKTHBHO-TBOPYOTO MaIlyBaHHS Ha (POHOIOTIYHOMY,
JIEKCUKO-MO(OJIOTIYHOMY Ta CHHTAKCUYHOMY PIBHSIX IMOB's3aHi 3 (OPMYBaHHSIM i{IOTUITHOTO
CIIO. HaTomicTh nepenkareropiajibHi JIHTBOKOTHITUBHI ITPOLIECH HA TIEPEKOHIICTITYaIbHOMY
Ta TEKCTOBOMY PIBHSIX XapaKTEPU3YIOTh CTBOPCHHS KCHOTHITHOTO 00pa3sy.

Sk BBaxae JI. benexoBa, HOBUI KOHIIENT a00 HOBE 3HAYEHHS CJIOBAa CTBOPIOIOTHCA
HACTYIMHUM CIOCOOOM: CTapi ICTUHU BHCIOBIIOIOTHCS TO-HOBOMY, CTBOPIOETHCS TaKUU
CJIOBECHHUH 00pa3, 110 MOpYIIye Ta pyHHYe yCTajeHl MOTJISAN Ha 3BUYHI SBUIIA Ta )KUTTEBI
noii, siki BinOyBaroThes y cBiti. Takuit CI1O HazuBaroTh KeHoTHTIOM [1, €. 59].

IcHYIOTH TP OCHOBHI HaNpsIMU y GOPMYBaHHI Ta OCMHCIICHH] KeHOTHUIIIB. [lepii 1Ba 3 HUX
CTOCYIOTHCSI HOBUX CJIOBECHUX ITOCTUYHUX 00pa3iB, 3HAUCHHSI SIKUX JIOKAJII30BaH1 y MEKaX OIHOTO
cJ10Ba a00 BChOTO CJIOBECHOTO 00pa3zy. TpeTiii criocid (hopMyBaHHSI KEHOTUIIIB XapAKTEPU3Y€EThCS
PO30CEPEKEHHSIM 3MICTY KEHOTHUITY B 00pa3HOMY MPOCTOp1 BChoro TekcTy [1, ¢. 59].

Tponu Ta CTUIICTUYHI MPUIOMH, 11O JEKaTh B OCHOBI iX ()OPMYBAHHS BBAXKAIOTHCS
KPUTEpIEM pPO3MEXKYBaHHS BHIIB CIOBeCHUX o00OpasiB. Bim obOpasy-meradopu i obpa3sy-
METOHIMI1 CIIOBeCHUI 00pa3 pO3BUBAETHCS 10 00pa3iB-napabdon Ta oopasziB-meradon [1, ¢. 60].

Ha ocHoBi kommiekcy kputepiiB, po3pobiienux JI. benexoBow 3 ypaxyBaHHSAM
CEMaHTHYHOTO, CHUHTAKCUYHOTO Ta KOTHITUBHOTO TMapameTpiB, BWAUIAIOTH apXCTHIIHI,
crepeoTunHi, inioTunHi Ta kenorunHi CIIO [1, c. 54].

Jlo apxetunHux oOpa3iB y TBopax 30ipku P. @pocta «Mountain Interval» moxxemo
BIJTHECTH TaKIi:

e «Having tasted fruit, /She scores a pasture...» [5, c. 33] (amo3is Ha GiOMIHHUN
CIOXET MPO 3a00POHEHUN TUTI);

o «The meals we ve had no one can take from us./ I wish that everything on earth
were just/ As certain as the meals we 've had. I wish/ The meals we haven't had were, anyway»
[5,¢c. 17];

o ««Let's rend the bready» [5, c.18]— po3ainenHs xiiba— amro3is Ha Oi10miHHY
TaemHy Beuepro;

o «Love burns through the Putting in the Seed...» [5, c. 31] (mputua 1po
BoxecTBeHHOTO cisua).

VY P. ®pocra mu 6aunMo Taki yHIBEpCcaJIbHI CTEPEOTUITHI O0pa3H:

o «yellowwood;» [5, c. 5];

o «the sun shines now no warmer than the moon, » [5, c. 6];

«creaking room; » [5, c. 9];

«late-arising broken moon; » (5, c. 9];

«uncut jewels, dull and rough, » [5, c. 56];

«the thin frost, almost in separate stars...» [5, c. 9];

«The extent of pasture;» [5, c. 7],

«a patch of old snow; » [5, c. 11].

®DITOHIMHU Ta 300HIMU HAJIEKATh 0 KYJIbTYpHO-CIIEIIU(DIUHNX 00pa3iB:
e «go the round of apple, cherry, peach,/ Pine, adler...» [5, c. 19];
o «When pear and cherry bloom went down...» [5, c. 24];

e «to bush my pears...» [5, c. 29];

e «smooth bean and wrinkled pea...» [5, c. 31];

[ ]

[

[

«petals fallen from the apple tree...» [5, c. 31];
«A swamp of cedary [5, c. 33];
«The Oven Bird, » [5, c. 24];
o «she went to break a bouth/ Of black adler...» |5, c. 38];

23



Ninrsoctunictuka. CouioniHreictuka. JliHrBoKyabTyponoris

e «For the dark pine...» [5, c. 37];

o «aflame slender as the hepatitas,/ Blood-root, andviolets so soon to be now.» [5, c. 43];

o «A hill each of potatoes, / Radishes, lettuce, peas, / Tomatoes, beets, beans,
pumpkins, corn...» [5, c. 56].

Jlo aBTOPCBHKUX CTEpPEeOTUIIHUX 00pa3iB y TBopax 30ipku P. @pocra «Mountain
Interval» MoXeMo0 BITHECTH TaKi:

o «Dumped down in paradise we are and happy» [5, c.17] (0obpa3 HaOyBae
aOpPUCTUYHOTO 3BYUYAHHS );

o «They might be good for garden things/ To curl a little finger round,/ The same as
you seize cat s-craddle strings,/ And lift themselves up off the groundy [5, c. 29];

o «We love the things we love for what they are» [5, c. 24];

o «Thought has a pair of dauntless wings» [5, c. 25];

o «I wander out of beaten ways» [5, c. 34];

o «l gave it/ To flames without twice thinkingy [5, c. 43];

o «Fight such a fire by rubbing not by beating» [5, c. 43] (BepOanbHa CTpyKTypa
o0Opa3sy Haraaye (HoIbKIOPHI IPUCITIB’ S, IO J0Aa€ aQhOPUCTUIHOCTI aBTOPCHKOMY 00pasy );

o «War is for everyone, for children too» |5, c. 44];

o «A little bit of everything,/ A great deal of none.» [5, c. 46].

VY P. ®pocra 6aunmo Taki HOBOOOpa3u, HacaMIepe/l, 1110TUIIH, SIK, HATPUKIIA:

o  «One aged man — one man — can 't fill a housey [5, c. 10];

o  «Would evidence of having been called lady/ More than so many times make me a
lady/ In common law» [5, c. 14];

o «besides the things I tell you of,/ I only see the years. They come and go/ In alteration
with the weeds, the field,/ The woody [5, c. 16] (mocTaBiaeHi B OAUH PsJ pi3HOMaHITHI
TOHATTSI — the years, the weeds, the field, the wood — cTBOpIO€ HOBU3HY 00pa3y);

o «I wish that everything on earth were just/ As certain as the meals we ve hady
[5,c. 17]

® «chairs occupying other chairs/ Not offering a lady» [5, c. 17] (aBTOp npunmcye
HEXUBHUM MPEIMETaM HEBJIACTHUBI M SIKOCTI, IO € SPOM 1110THUILY);

e «New is a world for fools in towns who thinks/ Style upon style in dress and throught
at last/ Must get somewhere» [5, c. 18];

o «lwent past what you had passed/ Before we met and what I have passedy [5, c. 22];

o «all/ We did that day was mingle great and small/ Footprints in summer dust as if
we drew/ The figure of our being less than two/ But more than one as yet. Your
parasol//Pointed the decimal off with one deep thrust» [5, c. 22] ()KUTTS OCMHUCITIOETHCS Yepe3
aHasorito 3 nudpamu, 10 € HE3BUYHUM JIJIs1 YUTa4a),

o «I see/ Where Love has left a printed trace/ With straining in the world’s embracey
[S, c. 24];

o «stumps still bleeding their life away» [5, c. 29];

o «l walked so light on air in heavy shoes» [5, c. 44];

o «a scorched Fourth-of-July feeling» (5, c. 44] (uepe3 3ragky npo YeTBepTe AUIHS
B ysIB1 UWTaya BUHMKA€e 00pa3 BOTHIO, (hee€pBEPKiB, 110 HAraAyHTh PO BIHHY);

o «he gave no one else a laugher s licence» [5, c. 58];

o «Lucky for you/ You had us for a half-way station/ To stop at»[5, c. 58];
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OTxe, KpUTUYHHWIA aHali3 HAYKOBOI JiTepaTypud 3 NpoOdIeM Teopii CIOBECHOTO
MMOCTHYHOTO 00pa3y B Pi3HI €MOXH W MEpioAr HOro CTAaHOBJICHHS SK XYIOKHBOI Ta MOBHOL
Kateropii 03BOJISIE CTBEPKYBATH, IO CJIOBECHUW MOETUYHHI 00pa3 —iie¢ OaraToBUMipHA
BEITMYMHA, SIKa PO3BUBAETHCSA HA TJI1 3MIH THUIIB XYJ0KHBOI CBIJOMOCTI i BUJIIB TIOETUYHOTO
MUCJICHHS, 3yMOBJICHUX BUMOT'aMH JIITEPaTypHO-CTHIHOBOI KOHIICIIIII MOSTHYHUX HAIPSMIB
Ta MOPAJLHUMHU IMIIEPATUBAMU KYJIbTYPHOI €MOXH, B SIKil BITOYBAETHCSI CTAHOBIICHHS 00pa3y.
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OCOBJIMBOCTI AHTJIIMCBKOTI'O TA YKPATHCBKOT'O TYMOPY

Y cmammi posxpumo ocobnusocmi aneniticokoeo ma ykpaincokozo eymopy. Iloxazaro,
WO HayioHANbHI 0COOIUBOCIIE 2YMOPY BUSHAYAIOMBCS CBOEPIOHICMIO HCUMMEBO—ICMOPUUHO20
0ocsidy Hapooy. [loeedeHo, wo yKpaiHcbKka ma aueniticbka Kylbmypu 8UNpaytosalu 61acHi
iepapxii yinnocmeti, momy memu, Wo Yiikom NPULIHAMHI 051 OCMItO8AHHS 8 OOHIll KYIbmypi,
MOJHCYMb CHPULIMATNUCSL 8 THULILL K HeOOMOPKAHHI, 3a00POHEHI.

Knwuoesi cnosa: cymop, cmix, Kyiemypa, anHniucCbKut 2ymMop, VKPAiHCbKUuil 2ymop,
HayioHanvHa cneyugika.

IMocTanoBka mpoduaemu. ['ymMop K COILIONCHUXIYHE SIBUIIE NPUTAMAHHHUA yCbOMY
JIOJICTBY, OJHAK BiH Mae crienudiduHi 0COOIUBOCTI, BIACTHBI JUIIE OKPEMHM COIIabHUM
rpymnamM, HaiisM abo HaBiTh KpainaMm. HamioHansHi 0coOIMBOCTI ryMOpy OepyTh MMOYATOK 3
CBOEPITHOTO YKUTTEBO—ICTOPUYHOTO JIOCBiIy Hapoay. [Ipm mboMy TyMOp HEPO3PHUBHO
MOB’ sI3aHUH 13 KyJIbTYpOIo coriymy. [loayTTs ryMopy — 11e He BpOKeHa SIKIiCThb, 0COOUCTICTh
HABYAETHCSI TYMOPY, IMITYIOUH CBOE OTOYCHHS. 3 JUTHHCTBA BOHA OMIAHOBYE CUTYaIlii, KOJIU
MPUIHSITO CMISITUCH, 1 i1 CMIX CTa€ peakili€lo Ha MOAPA3HUKH, SIKi BBAKAIOTHCS CMIIIHUMH B
il cepenoBuIll Ta coliaibHIA KynbTypil. ['yMOp pi3HOMaHITHUI uepe3 PI3HUII0 B yMOBax
ICHYBaHH, 1 I1€ € CIIPaBEIJIMBHM SIK I[0J0 OKPEMHUX 0Ci0, Tak 1 MO0 COMiabHUX TPYII, HAIIII
1 HapomiB. B TakoMy acmekTi akTyaJlbHUM € THUTaHHSA OCOOJMBOCTEH aHTIIHCHKOrO Ta
YKpaTHCBKOI'0 T'YMOpY, 30KpemMa Horo TpaJuliiHUX XYA0XKHIX BEKTOPIB.

AHaJIi3 0OCHOBHHUX J0CTiIKeHb i myOJTikaniil, B AKMX 3al104aTKOBAHO BUPillIEeHHS
npodJjemMu. ['yMop IOCHIIKYIOTh PI3HOMaHITHI HAyKOBI Taly3l, 30KpeMa eCTETHKa,
COIIIOJIOTIS, TICMXOJIOTis, KYJbTYpOJIOTis, JIHIBICTHKAa Ta iH. ['yMOp po3risgaroTh SK
IHTEJIEKTYyaJbHUI, KYJIbTYPHUHA, MOPAJbHUN, NICUXIYHUNA, MOBHUM, €CTETUUYHUN (DEHOMEH.
[Tonpu 3artikaBiaeHICTh MPoOIEMOI0, TIEpeBaXKHA OUTBIIICTh HAYKOBUX IMpallb, TPUCBIUYCHUX
MepeKsIaay rymMopy, 30cepe/KeHa Ha JTOCTIKEHHI OKpeMUX ii acleKTiB: XyI0XKHIX 3ac00iB
ctBopenHs rymopy (H. A6pocumona, C. Kankona, I. Oprosa, I. Cronsposa), MOBHOT Tpu Ta
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